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LT 1  LT 

AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. DELEGUOTOJO AKTO BENDROSIOS APLINKYBĖS 

Europos Sąjunga reguliariai sudaro prekybos susitarimus su trečiosiomis šalimis, kuriais ji 

toms šalims suteikia lengvatinį režimą. Vienas iš šių susitarimų yra Europos Sąjungos ir Čilės 

Respublikos laikinasis prekybos susitarimas (toliau – ES ir Čilės susitarimas), į kurį įtrauktos 

dvišalės apsaugos sąlygos.  

Dvišalės apsaugos sąlygos ir kiti mechanizmai, kuriais suteikiama galimybė laikinai 

panaikinti tam tikruose Europos Sąjungos ir trečiųjų šalių sudarytuose prekybos susitarimuose 

numatytas lengvatas, yra įgyvendinami 2019 m. vasario 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentu (ES) 2019/287 (toliau – Dvišalių apsaugos sąlygų reglamentas). Jei kuriuose nors 

prekybos susitarimuose yra konkrečių nuostatų, kurios neatitinka Dvišalių apsaugos sąlygų 

reglamento, tos nuostatos turėtų būti išvardijamos to reglamento priede. 

ES ir Čilės susitarime yra tokių konkrečių nuostatų dėl dvišalių apsaugos sąlygų, todėl būtina 

atitinkamai iš dalies pakeisti Dvišalių apsaugos sąlygų reglamento priedą įtraukiant tas 

nuostatas.  

Dvišalių apsaugos sąlygų reglamento 15 straipsniu Komisijai suteikti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus, kuriais iš dalies keičiamas to reglamento priedas.  

2. KONSULTACIJOS PRIEŠ PRIIMANT AKTĄ 

Pagal Europos Parlamento, Europos Sąjungos Tarybos ir Europos Komisijos tarpinstitucinio 

susitarimo dėl geresnės teisėkūros priedo 4 dalį buvo surengtos tinkamos ir skaidrios 

konsultacijos. Papildomų konsultacijų su suinteresuotosiomis šalimis ar subjektais arba 

poveikio vertinimo nereikia.  

3. DELEGUOTOJO AKTO TEISINIAI ASPEKTAI 

Dvišalių apsaugos sąlygų reglamento 15 straipsniu Komisijai suteikti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus, kuriais iš dalies keičiamas Dvišalių apsaugos sąlygų reglamento 

priedas, siekiant įtraukti įrašus, susijusius su konkrečiomis dvišalėmis apsaugos sąlygomis ar 

kitais mechanizmais, kuriais suteikiama galimybė laikinai panaikinti tam tikruose Europos 

Sąjungos ir trečiųjų šalių sudarytuose prekybos susitarimuose numatytas muitų tarifų 

lengvatas ar kitą lengvatinį režimą, kurie neatitinka Dvišalių apsaugos sąlygų reglamento. 

Dvišalių apsaugos sąlygų reglamento priedas bus iš dalies pakeistas, kad būtų įtrauktos 

konkrečios Europos Sąjungos ir Čilės Respublikos laikinojo prekybos susitarimo nuostatos. 



 

LT 2  LT 

KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) …/... 

2025 02 25 

kuriuo dėl konkrečių nuostatų, įtrauktų į Europos Sąjungos ir Čilės Respublikos 

laikinąjį prekybos susitarimą, iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) 2019/287 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2019 m. vasario 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

2019/287, kuriuo įgyvendinamos dvišalės apsaugos sąlygos ir kiti mechanizmai, suteikiantys 

galimybę laikinai panaikinti tam tikruose Europos Sąjungos ir trečiųjų šalių sudarytuose 

prekybos susitarimuose numatytas lengvatas1, ypač į jo 15 straipsnį, 

kadangi: 

(1) Reglamente (ES) 2019/287 pateikiamos nuostatos, kuriomis įgyvendinamos dvišalės 

apsaugos sąlygos ir kiti mechanizmai, kuriais suteikiama galimybė laikinai panaikinti 

tam tikruose Europos Sąjungos ir trečiųjų šalių sudarytuose prekybos susitarimuose 

numatytas lengvatas. Reglamento (ES) 2019/287 nuostatos taikomos nedarant 

poveikio jokioms konkrečioms tų prekybos susitarimų nuostatoms, jei tos nuostatos 

neatitinka to reglamento. Tos tam tikrų prekybos susitarimų nuostatos išvardytos 

Reglamento (ES) 2019/287 priede; 

(2) Europos Sąjunga ir Čilė sudarė laikinąjį prekybos susitarimą2 ir tam tikros jo nuostatos 

dėl dvišalių apsaugos sąlygų neatitinka Reglamento (ES) 2019/287. Todėl to 

reglamento priede turėtų būti pateiktos nuorodos į tas nuostatas; 

(3) taigi, siekiant užtikrinti skaidrumą ir suprantamumą, tos nuostatos turėtų būti įtrauktos 

į Reglamento (ES) 2019/287 priedą, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (ES) 2019/287 priedo tekstas papildomas šio reglamento priedo tekstu. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

                                                 
1 OL L 53, 2019 2 22, p. 1. 
2 OL L, 2024/2953, 2024 12 20.  
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Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2025 02 25 

 Komisijos vardu 

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN 
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